
v rukopise Britské knihovny v Londýně (Ms. Or. 4926), a konečně Poučení 
Silvanova, k nimž máme paralely jen k jedné kapitole v londýnském ruko-
pise BP Or. 6003. Jaký byl osud paralel k Prvnímu zjevení Jakubovu a k Pet-
rovu listu Filipovi, které jsou obsaženy v jednom papyrovém kodexu, o němž 
se ještě v roce 2001 tvrdilo, že se nalézá na trhu starožitností, není známo. 
Tím se přinejmenším teoreticky snižuje počet zcela neznámých spisů z Nag 
Hammádí o další čtyři (nepočítáme-li První zjevení Jakubovo a Petrův list Fili-
povi) na 42 dosud neznámých traktátů. 

Ke spisům, k nimž máme mimokoptské verze, patří samozřejmě frag-
ment Platónovy Ústavy 588a–589b, Hermetická modlitba a Výroky Sextovy. 
Tyto spisy se dochovaly v řecké podobě. Latinská verze existuje ke spisu 
Asklépios – ta je překladem řeckého originálu. Budeme-li při naší hře s čísly 
počítat i s řeckými fragmenty starších verzí Tomášova evangelia, které se 
zachovaly na třech papyrech z Oxyrhynchu a byly publikovány již na pře-
lomu 19. a 20. století (P. Oxy. 1, 654 a 655),4 vyjde nám 37 koptsky psaných 
spisů, jejichž obsah nám zpřístupnil teprve nález z Nag Hammádí. Několik 
spisů bylo dříve známo už alespoň podle jména, např. Filipovo evangelium5 
nebo Evangelium pravdy, o nichž se zmiňují heresiologové („bojovníci proti 
kacířům“), např. Epifanios ze Salamíny (315–403) nebo Eirénaios z Lyonu 
(2. stol. po Kr.). Z novoplatónské polemiky byly už před nálezem z Nag 
Hammádí známy spisy Zóstrianos a Allogenés. Většina textů byla však až 
do té doby zcela neznámá.

Gnostické spisy

Texty z Nag Hammádí bývají často označovány jako spisy „koptsko-gnos-
tické“, ale pokud se zaměříme na obsah jednotlivých spisů, pak se nám 
ukáže diferencovanější a právě s ohledem na gnostica velmi pestrý obraz. 
Získáme tak poměrně početnou uzavřenou skupinu jednoznačně gnostic-
kých textů, z nichž některé mají zjevně křesťansko-gnostické rysy – a to 
zčásti původní, zčásti získané teprve sekundárním křesťanským přepraco-
váním –, jiné se vyznačují mimokřesťansko-gnostickými znaky a lze je při-
řadit k určitým gnostickým směrům („školám“), např. k valentinianismu 
(nazvanému podle Valentína, 2. stol. po Kr.) nebo k setovské gnózi (směru 
nazvanému podle adamity Séta). Jako zástupce jednoznačně valentinských 
představ bychom z kodexu II mohli uvést Filipovo evangelium, setovskou 
gnózi by zde z téhož kodexu představovala Podstata archontů. 

 I/1   Modlitba apoštola Pavla, /2 Tajná kniha Jakubova, /3 Evangelium 
pravdy, /4 Traktát o vzkříšení, /5 Trojdílný traktát;

 II/1   Tajná kniha Janova, /2 Tomášovo evangelium, /3 Filipovo evan-
gelium, /4 Podstata archontů, /5 O původu světa, /6 Výklad o duši, 
/7 Tomášova kniha;

 III/1   Tajná kniha Janova, /2 Evangelium Egypťanů (zvané též Svatá kniha 
velkého neviditelného ducha), /3 Požehnaný Eugnóstos, /4 Moudrost 
Ježíše Krista, /5 Rozhovor se Spasitelem;

 IV/1   Tajná kniha Janova, /2 Evangelium Egypťanů (zvané též Svatá kniha 
velkého neviditelného ducha);

 V/1   Požehnaný Eugnóstos, /2 Zjevení Pavlovo, /3 První zjevení Jakubovo, 
  /4 Druhé zjevení Jakubovo, /5 Zjevení Adamovo;
 VI/1   Skutky Petra a dvanácti apoštolů, /2 Hrom: dokonalá mysl, /3 Authen-

tikos logos, /4 Porozumění naší veliké moci, /5 Platónova Ústava 
588a–589b, /6 Výklad o osmém a devátém nebi, /7 Hermetická mod-
litba z traktátu Asklépios, /8 Asklépios;

 VII/1   Parafráze Sémova, /2 Druhý traktát velkého Séta, /3 Zjevení Petrovo, 
/4 Poučení Silvanova, /5 Tři Sétovy stély;

 VIII/1   Zóstrianos, /2 Petrův list Filipovi;
 IX/1   Melchísedek, /2 Nórea, /3 Svědectví pravdy;
     X     Marsanés;
 XI/1   Výklad poznání, /2 Valentinovský výklad, /3 Allogenés, /4 Hypsifroné;
 XII/1   Výroky Sextovy, /2 Evangelium pravdy, /3 [fragmenty];
 XIII/1   Protennoia ve třech tvarech, /2 O původu světa.

Značný počet 52 traktátů se ovšem sníží, nebudeme-li počítat texty, které 
jsou v kodexech z Nag Hammádí obsaženy dvakrát nebo i víckrát. Ke spi-
sům, od nichž máme dvě nebo více verzí, patří Tajná kniha Janova (3 ×), 
Evangelium pravdy (2 ×), O původu světa (2 ×), Evangelium Egypťanů (2 ×) 
a Požehnaný Eugnóstos (2 ×). V kodexech z Nag Hammádí se tedy nachází 
46 různých spisů. 

Ale ani všechny tyto spisy nejsou v koptštině tradovány teprve tímto nále-
zem, několik z nich má své paralely i jinde. Patří k nim Tajná kniha Janova 
s kratší paralelní verzí v Berlínském gnostickém kodexu (Codex Berolinen-
sis Gnosticus 8502), který byl sice už r. 1896 získán pro Egyptské oddělení 
berlínského muzea (C. Schmidtem), ale publikován byl až 59 let po svém 
objevení (W. Tillem3), dále Moudrost Ježíše Krista s paralelou na témže 
papyru a O původu světa, jehož fragmentární paralelní verze se zachovala 
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3 Die gnostischen Schriften des koptischen Papyrus Berolinensis 8502, Berlin 1955.
4 K tomu viz níže kap. „Tomášovo evangelium“, str. 65–182.
5 Srv. níže kap. „Filipovo evangelium“, str. 185–205.




